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CHŨOÍNG n

ĐẤNG MUÔN DÂN Đ(?! TRÔNG  
7 ìr/T Ó  C ( / t /

"Lý do hi^n hũu của nhiêm cuộc cúu rõi thòi Cụu Uôc tà để 
chuẩn bị vă tiên báo nghy xuất hiên cùa Đúc Kiíô, Đấng Cúu 
đô muôn !oăi (x. Lc 24:44; Ga 5:39; !Pr !:Ì0), vă nghy khai 
nguyên Vuung qu& của Đấng Mêsìa, cũng nhdđể biáu thị các 
biến cố ấy vôi nhiều hình ănh tiên trUhg khác nhau (x. ìCr !0: 
!!)'(M K  15)

!.  NHẬP ĐỀ

Tại sao bát đầu vôi chủ đề này? Kitô học vốn là lôi đáp trả 
cho một câu hỏi. Vì thế, cần phái khôi đầu vôi việc đi tìm cho ra 
"câu hỏi" ấy: cău hôi về Dúfc Kitô. Tin rhng "mọi stT đều tồn tạì 
trong ĐÚC Kitô" (C! 1:17) và "đang ngong ngóng trông chb ngày 
đtíctc giăi phóng" (Rm 8:19-22), nên chúng ta có thể đì vào thiên 
nhiên, vũ trụ, để tìm cho thấy, nhận cho ra "vết tích" của Lòi 
Tạo Hóa hoậc của Đấng Cút! chuộc. Tụ* bôi bán tính, con ngurdì 
là !T!Ột câu hôi; thế nên, có tác gìả đà lấy nhân chủng học làm 
khôi dìểm cho Kiíô học. Hoăc để nói cho đúng hOn, lịch sủf !ă 
một chuỗi nhOhg câu hôi vôi muôn vàn biến cố xáy ra làm nhtf 
dệt nên lòì giái đáp cho các cău hôi đăt ra. Giũfa bao nhiêu hy 
vọng, bao nhiêu cău hôi và lùi giái đáp nhtí thế, bóng dáng ĐúCc 
Kitô có lộ hiện ò một ndì nào dó không? Lịch sủf tù!tìg phần thì 
có nhiều, vì mỗi quốc gìa, mỗi dân tộc, mõi nền văn hóa, v.v... 
đều có một lịch sủf riêng. Nhuhg, còn có môt lịch sủr "đặc biệt"
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và toàn bp, mang theo nhiều cău hỏi và nhiéu câu trả ìái không 
chĩ do mpt số cá nhăn hay !npt dăn tộc nêu ra, mà còn do chính 
Thiên Chúa vấn vă đáp nũfa: đó !à !Ịch SŨ* của Dân Thiên Chúa, 
nhtí đtfòc ghi chép ìạì trong Kinh Thánh. Trong phần đầu của 
Kinh Thánh -  gọì !à c ^  LÍÓC -  nhOhg biến cố và nhũmg !dí viết 
đều tiám ngụ một niềm hy vọng, !npt nỗi chd mong htíông về 
một Đấng sè đến trong tLtdng !ai dể giải đáp mọi cău hỏi đật ra 
cho c u ^  sống !oăi nguùi, cho bao nhiêu câu hỏi hiên sinh nhrf 
thuùng thấy.'

a. Thật ra, nổi niềm chd mong cùng !à mpt câu hỏi hi^n sinh. 
Chính Thiên Chúa đã đật niềm chò mong ấy vào trong lòng con 
ngdùi, vì Ngdbi biết nhân loại khó có thể đón nhận nhũfng g!, 
nhOhg ai mình không mong muốn. Tầm lý loài ngdbi không thể 
nhận ra cái "hoàn toàn môi mè,"' cái "hoàn toàn khác lạ" đddc. 
Phải có sân cây đinh thì !nôi treo "cái mái" lên đdỌc; phải có 
san chì& khuôn thì môi có thể đổ "cáì môi" vào để mà dúc. Cái 
"hoàn toăn môi" nhm xa ô bên ngoài thăn trbì của trí khôn và 
của ỳ chí loài ngdùì. Nỗi trông chb, niềm dôc mong, cảm thúc 
tội lỗi, v.v... chính là căy "đình," là chiếc "khuôn" ấy.

b. Kế hoạch cúu độ của Thiên Chúa duy chỉ có một, trong dó 
công cupc sáng tạo và công tnnh cúu độ là haì khía cạnh. Vì thế, 
Các giáo phụ thddng nói đến nhũfng "hạt giống của Ngôi Lòi"

' Xin xem MK 14-Ì6; Dodd, c. H. ÍĐ N.Y: Sciibner
!953; Gnelot, R, Piíuis 1962; Moioli, G., CrM-

Milano 1978 (đ̂ c bì$t tL 223-255); Sabourìn, L,
7?!̂  New yb&: A!ba House ! 980; Juc!, D.. Af?.MMyMC

Phi!adc!phìa: Pxxtress 1988. Simìan-Ybíìe, H., íđ í̂ //'A/:/Kro
/o. c/iy/, c/v&n/c
/o, Bologna: EDB 1997.
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trong thiên nhiên, và nêu bật sụ* việc con ngtfbi đuọc tạo dụtig 
theo hình ánh của Ngài. Trong vạn vật, muôn vàn dấu ch! biểu 
!ộ cho thấy hiện diện của Đấng Tạo Hóa; còn gìũfa loài ngtíbi 
thì NgUÙi đã nán đúc nên Mnh tû dng của Đúrc Kitô. NliUtig tội !ỗì 
dã xảy đ^n. Kế hoạch của Thiên Chúa cho thấy một yếu tố mói: 
việc "phục hồi" hình ảnh đă ra méo mó, "khôi phục" tình trạng 
hòa hdp gìora các cấu tố trong thiên nhiên và trong nhân !oạì đă 
bì tộì !õì xáo trpn thành rối loạn: thiên nhiên "bị chúc dũf do tpi 
con nguTbì," nhăn loại đâm ra chìa rè trăm ngàn bè mối tíf trong 
nội tăm ra đ6̂ n ngoăi xã hpi, con ngtíbì bị đày xa khÒ! nhh Chúa 
(x. St 3:16-24). NhUhg ngay ttf đầu, lòng xót thtMng thúrtha của 
Thiên Chúa dã qua nhũmg Mnh bóng, ngầm mò ra viễn cánh 
ngdbi con của mpt phụ nũr sẽ tháng ác quỷ -  dn tha thúr của Đúfc 
Kitô -  (x. St 3:15), và thiên nhiên vẫn sống trong hy vọng sẽ có 
ngày ddỌc giải phóng (x. Rm 8:19-22). Trong Thiên Chúa, tất cá 
đêu nằm trong mpt chUUng uình duy nhất, chddng tdnh của 
lòng nhăn áì xót thddng (x. Ep 1:4-9).

Thế nên, mục dích của con ngdbi cũng ch! là một: không có 
chuyện có một mục dích td nhiên và một mục đích siêu nhiên. 
Cũng vậy, không có chuyện có một lịch sủf loài ngdôì (phàm tục) 
và một "thánh sủf công cupc cút! đp" tách rdi khỏi nhau; nhung 
ch! có mpt lỊch sù* nhìn dUôi hai góc cạnh. Trong bất cúr biến cố 
nào, ĐúCc Kitô cũng đều có mật. Cupc biến hóa xã hộì loài ngUbi 
cũng nhudă tiến bp văn minh, tất cá đều tùhg buôc đUa dăn loài 
ngubì ngày càng đ^n gần vóì Nuôc Trbi hdn. Còn vấn đê mõì cá 
nhăn thành công hay thất bại trong vi^c đón nhận dn Chúa thì 
lại là mpt chuyện khác. Đú!c tin cho biết rhng dù con ngUbi có 
biết hay không, thì bao gid ĐúTc Kitô cũng vẫn là cùng dích của 
toàn bộ tiến tíình lịch sủf nhăn loại. VÈ mật tín ngUdng, các tôn 
giáo làm công tác chuẩn bị mô dubng cho đúTc tin; vé măt giáo
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thuyết, các tôn giáo tiến hành cuộc gieo giống Chân Thiện Mỳ 
!ă DúCc Kitô; việc tôn thò, nguyện cầu tiềm ẩn ý nghĩa chỉ về 
môt Đấng Trung gian; vìêc cúng t6̂  nói lên tâm thúrc về bổn 
phận cần phăi đền bù tội lõì; các nghi thúfc phụng tụ* gõi lên ỳ 
niệm bí tích, v.v...: tất cá các hành vi tôn giáo ấy đều gìá thiết lă 
hhng có một Đấng *Thiên Chúa ô giùCa [lohì nghùì] chúng ta."

c. Th nhfnig sụ* kiện vha nêu trên đây, Kitô học xác tín mạnh 
mõ hOn khăng đinh rhng Đút Kìtô đă không đi vào trong 
môt th6̂  giôi "thuần túy tụ* nhiên," song !h đ^n gìũta một thế giôi 
đã đuọc tổ chúrc s^n theo "khuôn thdóc" nhất định để đón Ngài. 
Phúc Àm thánh Gioan vi^t: "Ngăì đã đến nhă Ngài" (Ga 1:11). 
"Nhà Ngăì" GÌăc biệt lă vì Tliiên Chúa đã chọn dân nhy 
làm Dân Ngtròì, cũng nhtf đã chuẩn bỊ họ qua Ibì mạc khái vôi 
lòi húTa của Ngd̂ bì. Suốt trong tiến tiinh lỊch sủf dan mình, ítraen 
dà hy vọng vào dn Thiên Chúa húra và hăng trông đdi một Đấng 
Mêsia. Do vậy, thánh Luca đă có thể gọi Đúrc Giêsu !ă Đấng 
muôn dân dpi trông (x. Lc 2:29-32).

2. C!/U UÓC NÓ! VÈ ĐÚC G!ÈSU

"Cdc /n/y TMn/!, vl yrong cdc ông
dý /7!̂  7MnA /(̂ 77

/ô/" (Ca 3.39).

Trong Phúc Àìn, Đúrc Giêsu nêu lên cău hôi căn băn của Ki- 
tô học (x. Mt 16:15); trong c ^  Uôc, suốt bao thế kỷ, Thần Khí 
cũng đã tùng gẹti lên nhiêu câu hôì nhhm dăn dán đến câu hôì 
chung quyết sẽ phái đăt ra. NhOng câu hôi ấy dáu ngầm ch! về 
Đúfc Kiíô. Tan LÍÔC gìă thiá̂ t vê một Uóc (x. Dt 9:15; 12: 
24), vì thé̂  aì muốn thấu hiểu cái "tân," cái máì ăfy, thì tníôc đó, 
cần phăì am tuùng vé cái "cụfU," cái cũ này dã. Các giáo phụ
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thLf(íng nói răng Đúfc Kìtô ẩn tiềm ô trong Uôc; hoăc nói 
cách khác vôi !òi của thánh Àugutinô: 'Tần Uôc đtíỤc Cụu LÍÔC 
tiên truhg, và CụfU Uôc đtfdc lần Uôc mạc khái."  ̂ Điều đó đã 
xáy ra nhu* thế nào?

a. Trên đtròng đi Emmau, chính Dúfc Giêsu đã "bát đầu tù* 
Môsê và tất cả các ngôn sá, [d^] giát thích cho hai ông nhíhig gì 
viết về Ngài trong toàn bộ Kinh Thánh" (Lc 24:27), và cụ thể 
hdn, !ă về S)1 việc Dúfc Kitô phái đì qua cuộc tủf nạn sống !ạì 
vinh quang (x. Lc 44-46). Thtí gủfì tín hũfu Do thái v ìá  rhng: 
"Thuô tníóc, nhiều lần vă bhng nhiều cách, Thiên Chúa dă phán 
dạy cha ông chúng ta qua các ngôn sú" (Dt 1:1). Thánh Phêrô 
cùng đồng thanh nóì rhng Thần Khí CMđ Dtít hoạt động 
trong các ngôn súr vă dã măc thỊ về "nhOhg th^ng khổ Đút Kìtô 
phái chịu và vinh quang đến tiếp sau đó" (!F^ 1:10-12). Còn 
thánh Phaolô thl cho biết răng "cùng đích của Lề Luật (túfc Kình 
Thánh Do thát) là Đút Kìtô" (Rm 10:4; X. 16:25-26). Phúc Àm 
Matthêu đà đăc biệt dùng đến công thúrc "đ^ Idì Kình Thánh 
đtídc úhg nghiệm" lối 10 dến 14 lần; Luca ít dùng đến công thúCc 
đó, tuy nhiên, cũng nói lên cùng một ỳ nghĩa và rất rõ ĩ^ng ô 
trong cău 22:37; còn, theo th^ văn rìông, Gìoan đã tiềm ch! 5, 6 
lăn vé S!l vìêc úhg nghiệm ấy.^

 ̂ !.!7 , PL 42.623; xin xem De Lubac,
H., Ca//!o//cõw^, Paris: Cerf 1947, ch. VI "L'interpré!adon de !'ÈcníUíe", K. 133- 
178.
 ̂Soares PmMiu, G. M., Thí? //!^y!cy Míií-

//Mrvv, Roma: Bibl. Insdtute 1976; Van Segbroeck, H, "Les cííadons d'accomplis- 
sement dans !'Èvangile selon Saínt Matthieu d'aprbs troìs ouvmges rócents," in 
Didier, M., íc/o/! Afoí//Mí?M.' Raris: Gembloux-
Duculoí 1972.107 130.
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b. Đúf!c Giêsu !à của Uôc theo nhiêu cách/ Õ
đăy, chl xin !uu ỳ đến một vài cách kiểu:

-  Nhtf !à Dâ/?g tiến tiình Uôc !à một dòng trông
chd truíùng kỳ, khôi đầu vôi sú* ngôn chúc phúc của Gìacóp (x. 
St 49:10) và vôi sấm ngôn phán cho Môsê (x. Đn! 18:18), tiên 
báo về một vị sẽ xuất hiện để "giải phóng" ítraen và mang dn 
cúu độ đến cho nuôn dăn.

-  Nhu* !ă DdÁíg theo Idi Đúic Chúa Giavê phán bảo
vôi Abraham (x. St 12:13), hoăc theo !dì ngôn SŨ* Nathan nói vói 
vua Đavít (x. 2Sm 7:12-14). Còn thánh Phaolô thì đă nhận ra 
"dòng dõi Abraham" ấy chính là Đúfc Kitô (x. GI 3:16). Vì thế, 
Gioan Tẩy giả hỏì Đúf!c Giêsu: 'Thầy có dúng là Đấng phải đến 
không, hay là chúng tôi còn phái đdi ai khác?" (Mt 11:3).

c. Kế hoạch cúb đp diễn tiến qua hai giai đoạn: giai đoạn
và giai đoạn Đầu tiên là mầu nhiệm

(x. C1 1:26), ròi đ^n mầu nhiệm đtíỌc (x. Ep 3:4-5). Đà
có môt thòi Thiên Chúa chd đqì "nhẫn nại" (Rm 3:25), nhuhg 
cuối cùng, "ăn sủng cũa Thiên Chúa đã đt^dc biểu lộ" (Tt 2:11; 
X. Ga 1:17). Cụfb Uôc ghi lại giai đoạn một là giai đoạn làm nền 
tảng cho giai đoạn haì: nếu không biết vé gìaì doạn đầu thì khó 
mh hiểu rõ đtídc giai đoạn sau.

d. Cụ thể hOn: CdU Uôc giúp cho hình dung ra đtíỌc ĐúTc Ki-
tô /á gl; còn lần LÍôc thì tô rõ cho thấy Đúfc Kiíô /á o/. Thí dụ: 
nhũhgtuôc hiệu l^n Uôc áp dụng cho Đúfc Kitô đêu đtídc lấy tít 
C)A! Uôc. Kinh Thánh Do thái nói về một "Co/Ì (Dn

 ̂ C/&? Ạý 77MÍn/: số 134: "Ibàn Thánh kình ch! Ih m$)t cu6n
sách duy nMít, và cu6n sách duy nMÍt 3íy chính Ih E)út Kitô, vì tohn Thánh kinh 
nóì vè ĐÚC Kitô đuọc hcĂn !ất tnong Đúc Kitô," Hugucs de St. Vìctoti D? /t/ra

2,8; PL176,642: xem 2.9: Ă 176,642^3.
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7:13). Các ngôn súf và các ca vịnh thtr^ng nhắc dến Đấng 
(Thiên sai, Xúrc dầu, "kìtô"); rồi hình bóng ch! về cũng
cho thấy chiéu kích thánh thiêng, siêu nhiên. Ngôn súrlsaìa miêu 
tả về ngtfdi 7o/ TrM/tg CMđ C/í7vă (x. Is 42:53), còn Sách Đẹ nhị 
Luật thì chép !ại S!í việc Môsê nói lạì cùng "toàn thể ítraen" về 
!di Thiên Chúa húfa ban cho mpt vì .yí? [dậc bìêt]. Tần Uôc 
áp dụng ĐnM 8:! 5-! 8 cho Đúrc Gìêsu (x. Ga !:!  7 .2 !; 6 :! 4; 7:40; 
Cv 3:22-24; 7:37). Gọi Đú!c Kitô bhng danh xLtng y4&7/77 (x.
!C r ! 5:22.45) !à l^n Uôc muốn so sánh Ngài vói Ađam cũ (x. St 
2-3). Mu^n hiểu Ddng !h gì thì phăì bi^t "mục
íff xífu" !à nhtí th^ nào (x. Ed 34). cán phải dụfa theo Cụu Lfôc 
để hiểu các danh xtAig dùng trong Tần Uóc: danh XLúig 

r^" phái đUỌc hi&! theo ánh sáng của Hs 2 hoăc của Sách Diễm 
ca; muốn biết ỳ nghĩa của cách gọ! c/nén " tất phă! biết đến 
biến cố dân Do thái xuất Ai cập (x. Xh !2). Quả thế, toàn bp 

giả thiết về sụ* kiện và ỳ niệm "giao û ôc" dọc thấy ô 
trong CụfU Uôc (x. Xh 24), v.v...^

NhOhg "hình bóng" này !h nhũmg mẫu "tiên trLfng"(0Y^e.y) về 
Đú<c Gìêsu Kitô và về "mầu nhiệm" của Ngài (x. ICr 10). Bàn 
về các con vật làìii lễ vật thdi xufa, thánh Àugutinô giáì thích: "Ý  
nghĩa của nhiĩng hlnh bóng ấy !h Đúfc Kitô, vì máu Ngài đã 
chuộc lại và cúu độ chúng ta."  ̂Thánh ĩrênêô nhận đình rhng 
SU& trong dòng lịch sủr, Ngôi Lòi đã học tập cho biết nÓ! ti^ng

 ̂Xin xem Chiìds. B.S., R/Mca/ ọ / * o / c /  Minneapolis: R)r-
ùiess !993.
 ̂Con/ra !8.6, PL 42346.
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nóì của !oăì ng!íÒì; nhotig "băì học" ấy ìă nhũtig biến cố ghi !ạì 
trong UÓc7

e. "Úng nghiệm" !à một ỳ niệm căn băn để hiểu vai trò của 
Cụl! Uôc trong Kìtô học.*̂  Uôc miêu tiình hoạch Thiên 
Chúa dề ra nhhm cúu độ ìoài ngtídì, một kế hoạch đà đdòc trọn 
vẹn útig nghiệm, thành t ^  ndì Đúrc Kitô (x. Cv 2:23). Hcín !0  
lăn, khi tnnh tliuật vá các biến cố trong đdi Đtírc Giêsu, Phúc Àm 
Maíthêu dà luu ý cho thấy là "diều đó" xăy ra "để úmg nghiệm 
Ibì Kinh Thánh" (cháng hạn nhu* trong các câu 1:22; 2: 15.23, 
v.v...). Bao quát, sâu rộng hdn nùra, Gioan xác định r^ng "mầu 
nhiệìn phục sình" là bhng chúhg cho thấy toàn bộ Kinh Thánh 
(Cụu Uôc) đã úhg nghiệm (x. Ga 19:28; Lc 12:50; 18:31; v.v...). 
Vì thế, thánh Phaôlô đà có thể kháng đinh răng: "mọì lòi húfa 
của Thiên Chúa dều là *có' ndi Ngddì [Đú*c Gìêsu Kìtô]" 
(2Cr 1:20). Các động tù' thtíbng đdỌc dùng đến:

đều lă nhíhig động tíí mang nội dung khái niệm xuất 
xúf ííí Cụu Uôc. Hệt nhd đối vôì chúng ta, đúfc tin ítraen xác tín 
rhng việc úng nghiệm các sấm ngôn của Giavê Thiên Chúa noì 
mọt ngtídi nào đó, là bhng chúng đích xác cho thấy ngdùì đó là 
ngôn súr chính thtíc (x. Đnl 18:22), vì bao gid Lòi Chúa cũng có 
hì^u lụCc chdc chán, không sai chậy (x. Is 48:3; 55:11; Ed 6:10; 
Dcr 1: 6; v.v...). Nhnng, sụ* úng nghiệm tuyẹt dính ấy còn phải 
xáy ra đúng vào thdì điểm ấn định (x. G r25:12), túfc là văo "thòi 
gian viên mãn" (G! 4:4; X. Mc 1:15): *Thìên ý là kế hoạch yêu

 ̂Xin xem Daniéiou, J.,
Paris: Beauchesne 1950.

 ̂Beade, R, PoMT Ịyy-
í&v c/viáàcn, Ruis 1980; R Beauchamp, *Lecture 

chrìsdque de l'Ancien lestamcnt," AMcí! 81 (2000) 105-115.
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thu*dng Thiên Chúa đã định tù* tníôc trong ĐúCc Kitô; đó ìà đn*a 
thái gian tôi hồi viên mãn, !à quy tụ muôn !oài trong tròi đất 
du*Ôì quyền một thủ !ãnh !à ĐúCc Kitô" (Ep 1: 9-10).

Tùy nhiên, "úftìg nghiệm" đâu phải chỉ là vlêc một biến cố 
xảy ra đúng nhtf lòi tiên báo mà thôi; bao giò cũng còn có môt 
cái gì hdn nũra, vuụt quá, theo quy trình biện chúhg: giống nhtí- 
khác vôi -  vLfctt quá. Thí dụ: Đúrc Giêsu là ''con của Đavít"(2Sm 
7:12; Lc l:32tt, v.v...), nhtíng vtrong quốc của Ngài không thuộc 
về thế gian này (x. Ga 18:36tt). Đấng Thiên Sai là vua vinh hi^n 
(x. Tv 110; Mt 26:64); song Ngài cũhg là tÔ! tô (x. Is 53; IPr 2: 
24tt). Uy quyền Ngài đặt các kè thù duúi chăn Ngài (x. Tv 45), 
nhuhg, sau khi sống lại, Dúrc Kitô môì đuTỌc toàn quyền trên trdì 
ddôi đất (Mí 28:18). Trong C !^  Uôc, kế hoạch cúru dộ xem ra 
chỉ dănh riêng cho dân Do thái; nhu*ng băy gìd thì đã quá rõ là 
kế hoạch ấy bao tríìm hết mọi dân ndôc, không phăn biệt màu 
da, chủng tộc, văn hóa, v.v... (x. Rm 1 l:25tt; 16:26; Ep 3:6; C1 
1:27). Không nhũhg đã làm cho úfng nghiệm (x. Mt 5:17), Đú*c 
Giêsu còn đda Lề Luật lên một bình diện cao hdn (x. bài giảng 
trên núi)] đến độ thánh Phaolô đã có thể kết luận rhng nhũíhg cd 
cấu bất toăn ấy, Đúfc Kitô đã băì bỏ (x. ICr 13: 10).

Vì nhũrug lỳ do trên, Kìtô học cần phái khôi đáu vôì CụfU Uóc. 
Nhutig, V! còn có y&  t6 "vtídt quá" nhtf đã thấy, nên Cụu Uôc 
không có đủ khá năng dể giúp cho am tuùng mầu nhiẹm Đúfc 
Kitô mói dtí̂ dc mạc khái về sau -  trong thdì viên mãn -  cho Hội 
Thánh (X. Rm 16:25; Ep 3:5-9; C 11:2 ^ .
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3. C !ju  Uôc: CUỐN SÁCH 

CŨA NHŨNG NÔ! N!ỀM CHÒ MONG

Các Giáo phụ đã thtíùng đọc Cụíti Uác theo nhãn quan tiên 
trUt!g, và đã tJÌnh bày cho thãíy ô trong các nhăn vật và bì^n cố  
của C ^  Uác có nhũíhg dấu tiên biểu chĩ về mầu nhiệm Đúfc Ki- 
tô. Phaoìô đọc thấy ô nOi tảng đá phun ndôc trong sa mạc (x. Xh 
17:!-6) một hình bóng chì về ĐúTc Kitô (x. !Cr 10:4). Phêrô coi 
đại hồng thủy nhtf ìà tiên triệu của phép Rủfa tộì (IPr 3: 21), còn 
Giáo hộì thl nhận ra ndi nhiều nhăn vật và biến cd trong Cụit 
Uóc nhùrng ỳ nghĩa tiên truhg ngầm chỉ về Đúrc Kitô, túrc là về 
con nguíùi, súf mạng và hành động của Ngài. Thí dụ:

Ađam -  "Ađam" trong tiếng Hyprì có nghĩa là "con ngdùi," 
nhtf thấy chẳng hạn ô trong câu Tv 8:5; và con ngdùi là tạo vật 
mà Con Thiên Chúa đà trô thành khi Ngài btfÔc ra tíf cung lòng 
Thiên Chúa Cha vĩnh cùu dể đì vào trong thbi gian.  ̂ "Adam" 
cũng có nghĩa là tổ ticn loài ngtfái nht/đọc thấy trong các doạn 
St 4:1.25; 5:1; ISb 1:1 và Tb 8:6. Trorig lan Uóc, Ađam đtfỌc 
hiểu nhtf !h ông tổ của toàn thể nhăn loại (x. Cv 17:26), và 
thánh Phaôlô gọì ông là "hình ănh của Đấng sẽ đ6^n" (Rm 5:14; 
X. VMHV 22). Thụ<c ra, Phúc Àm so sánh ĐúfC Gìêsu vôi Ađam 
theo nhiêu cách: Me 1:13 cho thấy Đú<c Gìêsu ò giCTa dă thú vă 
bị Satan cám dỗ (nhtf Ađam); Mt 1:1 gỌi lạì nội dung của St 5:1; 
còn Lx: 3:38 thì nóì Ngài là con của Ađam. P1 2:6-11 ngầm chì 
về S!í việc không nhtf Ađam mu6̂ n bang Thiên Chúa, Đúfc Kiíô 
"hoàn tohn trút bô vinh quang, măc lấy thăn nô lệ."Phaolô !TŨnh

 ̂ Xìn xem Bamet, c. K., /o AíMr A. & c., B!ack 1962;
Dunn, James D. G., ỹ! //!í* Phì!ade!phia: yvestmìnster !980,
ch. !V
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nhiên so sánh tổ tiên ioàì ngiíòi !à "Ađam đầu tiên" vái Đúfc Kitô 
ià "Ađam cuối cùng" (ICr 15:45) và nhorng hậu quả mà hai vỊ 
''tổ tiên" mang lạì cho loài nguùi (x. Rm 5:12-21).'° Mật khác, 
Thiên Chúa cũng đăt tổ tiên loài ngtí^i -  Ađam và Êvà -  làm 
mẫu m!.fc cho tìídng quan vd chồng theo ỳ Ngtrùi (x. Mt 19:4tt; 
ITm 2: !3tt); hOn nCfa, hai vì còn tiên ùìAig biểu thì cho mốì hi^p 
nhất gi&a ĐúCc Kìtô và Hpí thánh Ngài (x. Ep 5: 25-33). Nhd th^, 
d!íng nên con ngurbì là Thiên Chúa đã chuẩn bì ("húTa") san mầu 
nhiệm Nhập thể."

Tùy nhiên, tpl l5í đã xảy đến, làm hu* hông di nhũTng gì tốt 
đẹp Thiên Chúa dã dọn săn cho con ng!/di, ảnh htíòng sâu đậm 
đến toàn bp tufdng lai của loài ngLfdi bì đè nậng dtíôi SÚTC ép của 
tội ác; "tội phạm" là thăn phận đáng cay của dòng dõi Ađam (x. 
Tv 51:7; Ed 28:13-19, v.v...). Nhu*ng, giũTa tình trạng bi đát ấy, dã 
vang vọng lên một Idì húfa cLtU độ (x. St 3:15), !iià tríOng lai sẽ 
thấy thành tụu trong ĐúTc Kitô. Dò/ìg /7!? là niềm
hy vọng lôn lao và độc nhất cho con ngu*òi sống giOTa nhũfng hậu 
quả tràn lan và kh& liệt của tộì lỗi: ghen ghét, chia rẽ, hận thù, 
chiến tranh, dau khổ, chết chóc, v.v... Vì tội vốn là bất phục tùng, 
kiêu ngạo, không tin trTòng vào Thiên Chúa, là coi Thiên Chúa 
nhtf là kẻ ích kỷ, không để tâm lo cho con ngufbì, v.v... (x. St 3: 
3tt), vôi hậu quả !ă chìa rẽ (x. St 3:16), huynh đệ ídOng tàn (x. St 
4:8), hung dor tàn bạo (x. St 4:24) và cuối cùng là đì đ^n chõ dì$t 
vong (x. St 6:5tt).'^ Để cúu chu^c loài ngu*bi, Thiên Chúa dùng 
phúOng sách "lấy thiên mà thăng ác" (Rm 12:21); vì vậy, Đấng 
Cúh thế sẽ phải là hiện thăn của thái độ nhăn hậu ấy.

'° Xin xem (ý 77MÍ/!/! 504-505.
'' Stulmuc!!er, c. CrMí/pe M Roma 1970.
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Abraham.- Kinh Thánh có chép về ông: "Vinh quang của 
ông chRng ai sáíih tày" (Hc 44:19), bôi vì ông ìà "bạn của Thiên 
Chúa" (!s 4! :8), và ông đtfục gọì !ă "cha của niọì tín hũfu [các kẻ 
có !òng tin]" (Rm 4:1 l).'^LỊch sủfcút! độ đã "đăc biệt"'*'bát đầu 
vôì ông; ông đtíỤc xem nhu* là mẫu phác tháo của kế hoạch cút! 
độ: ngttòi đtíỤc chọn, dtf^ lãnh nhận lòi húTa, và lập giao tróc vói 
Chúa Gìavê. Thiên Chúa húfa ban cho ông một dòng dõì đông 
đáo và qua đó Ngdùi sẽ ban phúc lành cho muôn dăn (x. St 22: 
17-18; 12:2; 16:10). Ííraen đã trung thành giũ' vũhg niềm cậy 
trông vào Idì húfa ấy (x. Lc 1:73-74). Abraham lập giao trôc vôi 
Thiên Chúa; tuy nhiên đó ch! !ă một giao tróc vì chỉ
một mình Thiên Chúa btrôc qua gìũra nhotig măng t6̂  vật (x. St 
15:17; 17:7): ttr đầu và mãi mãi k^ hoạch cúfu dộ của Thiên 
Chúa bao gìb cùng Ih ân sủng nhung không! Thiên Chúa chấp 
nhận danh xtTng "Thiên ChúaT:ủa Abraham" (x. St 26:24; 28:13, 
v.v...), nhtr thể Ngtrdì r/tMỘc ông. ông bị thủr thách hệt nhtr 
một "ngôn sú*' (x. St 20:7), nhtmg đã tháng cuộc: việc tế hiến 
con một !ă Isaac (x. St 22) đã trô thănh str việc "tiên báo" về 
Đút Kitô (x. Dt 11:19; 2:14-17; Rm 8:32). Thật ra, chính Abra- 
ham đà htròng đtrọc Tin Mùng và đtrọc mùng rõ vé Đút Kitô (x. 
Ga 8:56).

Tnnh thuật về Abrahan cho thấy rô lòi Chúa đã nhập thế vào 
trong một dân tộc; và hOn nũra, chính lòi húra của Thiên Chúa đã 
sáng tạo nên dân tộc ấy. Thiên Chúa can thiệp vào trong lịch SŨ*

leremias, J., 'Abtuham", trong Kittle, G. (ed), D/c/. /V71!, 8tt;
Mardn-Achard, R., !969; /ý..., 59- 6 !; !44- !47; 2570-
73.

Các học giă gọi "lỊch sù*cúu đp/7/ ! ^ !Ịch SLf khôi đău tít Ađatn, còn "lịch sLf 
cúu độ !h !Ịch SLf băt dầu tì/Abntham tr& về sau.



45

ioài ngu*òi nhLf là Đấng hoàn toàn tt!* do trong chọn It/a của mình, 
không bị ràng buộc bôi bất cúf một điều kiện năo, cũng cháng 
:năy may d)ía vào công dú*c của ngdbi đddc chọn. Ngddi Do 
thái hãhh diện tụ* xUng là "con cái của Abraham" vă coi ông là 
nguùì bạn của Thiên Chúa, thtídng can tiiiệp bên Ngdbi để cúfu 
giúp kè khác (x. St 18 về thành Sôđôma, và Lc 16:20tt vói dụ 
ngôn về Ladarô).

Việc Ida chọn năy cho thấy rõ tính chất đậc thù của kế hoạch 
Thiên Chúa, đdỌc biểu đạt qua điều mà thần học gọi là "phổ 
niêm cụ thể" tú*o là thay thế cho cd:

đại diện cho toàn dân, cho toăn thể /oạ/; điều 
xáy ra chỉ M/ì, nhutig lại có ảnh hdông (x. Dí 10:2).
Abraham chỉ sinh có một ngdbi con, nhttng dà trô nên cha của 
hết tháy mọi tín hũu. Dù có ban cho mọi ngu*di dủ nhũftig gì cần 
tliiết, thì Thiên Chúa cũng không cd xtf đổng loạt nhd nhau đối 
vói mọi ngddi, nhuhg có quyền uU đăi vă ban đăc ăn cho nhlìng 
aì Ngddi muốn (x. Rm 9); tuy nhiên, ân huệ nào ban ra cũng là 
để giúp cho việc thdc thì súf mạng và chu toàn trách nhiệm trao 
phó đuọc tốt dẹp, nhăm muYt ích chung.

Trong Tần Uóc Abraham xuất hiện nhiều lần: tóì 26 lần trong 
bốn Phúc Àm. Đúrc Giêsu là con của Abraham (x. Mt 1:1), nhtf 
ngtròi Do thái; nhtúig "vinh dụ" đó đòì hỏi phải biết sống theo 
mẫu gddng của vỊ tổ tiên thì môi mang lại đdỌc lọi ích (x. Ca 8: 
31tt). Thánh Phaolô đã nhắc đến Abraham tôì 18 lần, qua nhũfng 
dịp nêu lên lòng tin của ngài, một đúfc tin mà nhò đó con ngttbì 
đdỌc kể là công chính. Đăc biệt, vỊ tông đồ nhấn mạnh ĩ^ng 
Thiên Chúa húTa ban cho Abraham hai điều: một ngtfÒi thùta kế 
và một di sản; Dúfc Kitô là cá hai (x. GI 3:16; 2Cr 1:20). Dòng 
dòi đông đảo ấy tụ hội vào trong chỉ một con ngufbi, vh nhtt thế
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trô nên phổ quát: mọi dân tộc đtrqc thông phần vào phúc ìành 
của Abraham(x. G! 3: í4; 4:21-31; Rni 8:3!). Nliũttg ngtídi theo 
lòng tirí của í6 phụ Abraham, !ă "cha của mọi kẻ tin" (Rm 4:11- 
12), -  hoậc là tín hũu Kiíô giáo, Do thái giáo, hay Hồì giáo 
thì dều có thể httùng phần thtíông của Thiên Chúa ô trong "lòng 
ông Abraham" (Lc 16:22). Nhu* thế có nghĩa là nhũTng ngtfùi 
đt/dc cúu rỗi đều có một mối quan hệ phụ tủr vóì ông tổ của đúTc 
tin."

Xu3íít hành.- Cupc di xuất khỏi Ai cập là biến cố quan trọng 
nhất trong lịch sù* Cúd Uôc.'^ Đối vôì Do thái giáo, cuộc 
Mri/! chẳng nhũmg là chuyện của quá khú*, mh còn là một biến 
cố đtfc(c hiện thúfc hóa hằng nãm trong nhũfng ngày lễ lón. Dó là 
khôi điểm của lòng tin, của niềm hy vọng, của chính dân tộc Do 
tháì.Tníôc h6̂ t !ă sụr việc Thiên Chúa mạc khải: Chúa Giavê vén 
mô cho biết Tên của Ngttdi (x. Xh 3:14-15); điều dó có nghĩa 
Ngtíòi là "Ngôi vỊ," Ng!ídi sẫn sàng tụ* đặt minh trong tay của 
con ngû òi, để cho các tín hũfu kêu cầur Thiên Chúa để cho con 
nguùi có kinh nghiệm về minh, tníôc hết nhd là Đấng Cút! Đp 
(x. Xh 15:2; Đnl 26:6-8), nhu* là một Thtfqng gần gũi VÓ! con 
ngtfdi (x. Đnl 4:7), ctf ngụ giora con dăn (x. Ds 35: 34): sụf việc 
mà sau này Ngôi Lòi sẽ thụ*c hiện một cách trọn vẹn (x. Ga 1: 
14). Vị Thurqng Đế này không phải là Đấng thd d, xa vòi, ô trên 
tròi cao, mă chính là Đấng hằng quan tầm tùug gìăy phút đến số 
phận của con ngurbì, can thiệp vào trong lịch SŨ* loài ngu&i, và

"  XÌ!1 xem Vìdcanô 11, ASMD !6 NKTC 3-4.
"  Xin xem Bymc, B., q / * / t

ọ/* Crx/ ry /4// G!7ÌT/M/M /n 
Roma: Bibl. Insdtute 1979.

Xin xem Auzou, G., Dc 14 íA/ Ruis
1961.



không ngùfng !ắng taì nghe tiếng thô than của doàn dân kham 
khổ (x. Xh 3:7-10)^ Qua hành động can thiệp ấy, Tiiiên Chúa 
"sáng tạo" một dân riêng (x. Is43:15) mà Ngurdi yêu tlnídng nhtf 
"con đầu lòng" (x. Xh 4:22).'^ Sô sĩ Thiên Chúa dã can thiệp nhtf 
vậy là vì Ngddi trung thành giíy Idi Ngtrdi húTa (x. Xh 2: 24), và 
Idi húfa ấy chính là nguồn hy vọng đtídc đặt vào gìũTa lòng lỊch 
sff.

Nhd vậy, hành động Thiên Chúa can thiệp vào trong lịch sủf 
quả đã tạo ra nhũfng cd cấu chính trì: m^t giao uúc, một lé 
luạt, một nền phụng tụ*(x. Xh 1 9 -2 0 ; 24). Phần lón nhCTng khái 
niệm, dũr liẹu và biến cố trong lần Uôc dều bắt nguồn tí!* đó: 
chính kinh nghiệm xuất hành đã làm phát sình ý nìẹm cúu dộ, 
cúu thoát (x.Tv 130: 8;Gr3:21tt; 24:7; 32:37tt;Ed 17:20, v.v...)," 
cũng n!nf các ỳ niệm "VLtqt qua" và "Con Chiên [Thiên Chúa]," 
v.v... (ICr 5:7; IPr l:18tt). Chẳng thế mă lan Uôc dã nhác đ^n 
biến cố Xuất hành nhiều lần: trong bài giăng trên núi (x. Mt 5 -  
7), trong cuộc biêín hình trên núi labor (x. Lc 9:31), trong bũfa 
tì^c ly, trên đuũng Einmau (x Lc 24:26), v.v... Chính Đút Giêsu 
sè đích thân thdc hiện cuộc xuất hành (x. Lc 9 :3 !) và vtíỌt qua 
ấy (x. Ga 13:1). Thánh Phaolô giăi thích về cuộc xuất hành ô 
trong lCr 10:1-10; còn thánh Phêrô thì áp dụng nhOTng dậc điểm 
của Dân Thiên Chúa (x. Xh 19:6) cho dân kìtô (x. IPr 2:9t). Thtf 
Do thái là một thiên suy niệm vá cuộc xuất hành. Tác giả dă dé 
cập dến chủ đề năy nhiáu nhất là thánh Gioan: ngài gpì Đúfc 
Giêsu là "chiên Thiên Chúa" (Ga 1:29), so sánh manna (x. Xh

Xin xem Pix!ey, G. V, (7/: /1 NY: Oìbls Books
1987.

Lyonìiet, s., "Dc notione salutls in Novo Testamcnlo," íb/n/n/ 36
(1958)3-15.
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16) vôi "bánh bôi Lròì" !à Thánh Thể (x. Ga 6), nuôc bôi táng đá 
(x.Xh 17:1-7) vôì Thần Khí vă các bí tích phát sinh ttf cạnh stíbn 
ĐÚC Kitô (x. Ca 7:37tí; 19:34), con rắn treo trên cây cột (x. Ds 
21:8-9) vôi Đúfc Gìêsu chịu treo trên thập giá (x. Ga 3:14t), và 
nhất ià áp dụng cho Đúc Giêsu Danh Thánh Chúa Giavê 'Ta 
Là" (Xh 3:14; X. Ga 4:26; 6:20; 8:24.28.58; 18:5), v.v...

Trong tiình thuật về xuất hành, hănh động của Thiên Chúa tô 
Ip rõ. Ngtfòi chọn một dân tộc và tuyên bố đó "là sò hũfU riêng 
của Ta giũra hết tháy mọí dân, vl toàn cõi đất đều !à của Ta" (Xh 
19:5); nhtthg, !ý do của việc đăc tuyển này tuyệt đối không phái 
là công đú*c của ítraen, song ìà chính !òng thttOng nhuhg không 
của Thiên Chúa (x. Đnl 7:7-8). Công cuộc CÚÍU dộ cũng thế: duy 
ch! vì yêu thuong, Thiên Chúa tuyển chọn một dăn hay một cá 
nhân nào đó và đòi hôi trung thành s6ng theo thánh ỳ Ngtíòi, túc 
là hdp tác vôì Ngdòi ô giũfa lịch sủr loài ngdòi, hầu qua đó, các 
biến cố iỊch SŨ* man^ ìại đuọc một tầm ccí siêu việt cho vận mệnh 
cuối cùng của nhân !oạì.

Đavít.- Vai u*ò vua Đavít đóng gìũr nói lên nhiều ý nghĩa đăc 
biêt: một đăng, V! nghi !h khôi đi^m của niềm chd mong về mọt 
Đấng Thiên sai vtfOng giá, vh đhng khác, vì Đúrc Giêsu [thuọc 
dòng dõi cũng nhu*] đtrõc gọi !h "con cùa Đavít." Trong !Ịch sủf 
cúu đô, vua Đa vít !h một nhăn vật điển hình: đdỌc Thiên Chúa 
tuy^n chọn khhc hăn vôì "!ẽ thdùng" (đtfọc chọn dù !h con út 
trong gia đình), đtfỌc xúCc dầu, bỊ thủf thách khốn đốn trăm bề, đã 
trô nên ngtíòi !ỳ tuông bôì một mục trung thành vôi Thiên Chúa, 
nhutig lại bị sa ngâ.

Là ngUÙi quảng đạì, Đavít mu6n thụo hiện một công uình 
lón !ao cho Thiên Chúa: xây 'một nlih' -  đền thò -  cho Giavê. 
Thế nhuhg, Thiên Chúa còn quăng đạì hOn: sè gầy dụhg 'một
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nhà' -  dòng dõi -  cho Đavít (x. 2Sm 7:8.12). Đó là một dạng 
minh Líôc giũTa Thiên Chúa và triều đạì Đavít,^" qua dó, "Thiên 
Chúa ban cho ông VLtdng mệ!ih, và cho ngai ông đtídc vũTngbền 
trên nhà ítraen" (Hc 47:11). T{y lúc ấy, giao tfôc của Chúa Giavê 
vôi ítraen vă nhthig lòi húfa đều quy tụ vào 'nhà' Davíí. Nhă vua 
trò thhnh biểu trufng của ăn sủng và klìí cụ của dn cúfu độ (x.Tv 
89:20-38). Hậu thế sẽ ngẫm suy nhiều ve giao tfôc này và sẽ rút 
ra nhũfhg ỳ nghĩa thần học (x. 2Sm 23:5; IV 2:45; Tv 89, 110, 
132, V.V.Ĩ.).

Nhân vật lý tuông hóa năy đà Ihní nẩy sinh niềm hy vọng về 
Đấng Thiên saì. Các ngôn sU dà ghì lại các sấm ngôn tiên báo 
về "con của Đa vít" và cho thấy ngubì con này sẽ thâu tóm ô nuì 
mình, tất cả nhUng gì Thiên Chúa hUa và ítraen đang dụì trông 
(x. Is 9:6-7; 11:1-9; Gr23:5; Mk 5:1-5; Dcr9:9tt).Thật ra, nhũhg 
Idì hUa ấy, Thiên Chúa đã cho úfng nghiêm nUì ĐUc Kìtô phục 
sinh (x. Cv 13:32-37), và làm nên ỳ ngtũa của lịch sủcnhân loại 
(x. Kh 5:5). Trong Do thái giáo, niềm hy vọng nhy đuục nuôi 
dUOng và cổ vũ qua phụng vụ cũng nhu kinh nguyện (nhu là các 
"Thánh vịnh thiên sai": Tv 2; 72; 110), và biểu hiện qua nhiều 
hình sác khác nhau: '̂ "Mầm non tU gốc rễ Giêsê" (Is 11: 1) sẽ 
lă "Đấng XUc dầu" (Tv 2:2; Is 61:1; Dn 9:25-26, v.v...), là 
' Chúa" (Tv 110:1), là "Con NgUÒi" (Đn 7:13-14), v.v...

Xìn xem Calderone, Ph. J., Trcíìíy. 7,
Logos 1, Manila: Ateneo Universìty Pub!. 1966; Kaiser, w. c., 'The Bles- 

sing of David: The Charter Ibr Hmnanìty," in Skílton, J. H. (ed). 7?!  ̂ íínU 
Nudey 1974,298-318.

Char!eswortli, J. H. (ed), /n ÍVM/
Mìnneapolis: Pbrtress 1987.
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Tan LÍÔC cũng xác định rõ ĐúTc Gìêsu !à "Con của Đavít" (Mù 
! : !) ,  !à "Đấng xúfc dầu của ĐúTc Chúa" (Lc 2:26). Ngài trọng !Ôn 
hOn Đavít (x. Mt 22:42-45), nhutìg !ại dọ*a vào mẫu gtíOng của 
Đavít để giải thích Lề Luật (x. Mc 2:25). Cho dến ngày nàỳ, ăm 
vang tên của Đa vít vẫn còn tiếp tục vọng !ên qua các Thánh vịnh 
và phụng vụ của Giáo hpi.

Giao ufđc.- Giao !ÍÓC !à khái niệm căn bản trong mạc khải 
Do thái giáo cũng nhu* Kitô giáo, vì đó !ă thể thúTc minh biểu ỳ 
đình của Thiên Chúa tiếp nhận con ngu*di vào sống trong mối 
hiệp thông vôì Ngdùi. Kinh Thánh !à không gì khác ngoài "câu 
truyên" kể vé tiến tdnh giao LfÓc đà diễn ra trong !Ịch sủr, gi&a 
Thiên Chúa và con ngtídi, qua đó NgLfbi muốn cho con ng!íbi 
hỌp tác vào trong kế hoạch cút! độ !oàì ngU*6i.̂  ̂Tíf trong 
tiếng Hy bá mang ỳ nghĩa chỉ về một dạng kinh nghiệm chính 
trị và xã hội !à các ìdiế tíôc, minh Líôc (x. St 14:13; 2! :22, v.v...). 
Hai phía có thể ngang nhau, hoăc thuộc nhũrng trật bậc cao thấp 
khác nhau; nhrf giao tfôc giũfa các đế Vtrong, hoậc giũTa các đế 
vtrong vái các chu* hầu hay tUOng tụ* (x. Gs 9:11-15; ISm 11:1; 
2Sm 3:12tt; v.v...). Phía mạnh thrídng áp đật điều kiện buộc phía 
yếu phải theo (x. Ez 17:13tt), qua một nghi thúb cọng vôì một 
ìbì thề chấp nhận nhũTng điều kiện cùng nhcrng hậu quả (x. Gr 
34: 18); rồi tiếp dó, còn có việc dụhg lên mọt lut! vật hay một 
công tiình kỷ niệm dánh dấu biến cố (x. St 21:23).

Nhdtig trên Sinai, Chúa Yavê uy linh đã không xuất hiện nhu* 
là đế vUUng, song nhuf là ngrtdì cha đầy yêu thLtOng, nliLt là đấng

Buis, R, Z.Í7 Rnis !976; McCarthy,
D. J., Treo/y CoY /t .S/Mdy /n //? /tnõcM/ rvM/

Roma 1978; McConniskey, T  E., 77rí? Covvwv!/j ọ/* /t
Grand Rapids: Eerdmans 1985.
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giải phóng (x. Xh 3:7-10.16ít,v.v.). Thy nhiên, Ngtíùì đòi hỏl phái 
tin híông vào Ngtíòì (x. Xh 14:31) và đật nhũfng diều kiện (x. Xh 
20:3tt; Đnl 5:7tt). Nếu dân tuân theo Lề Luật thì Chúa Giavê sẽ 
ban cho nhũhg điều Ngtfdì húTa (x. Xh 19:5tt: 23:20-33); n^u hp 
bất Uung thì sẽ phải lành chịu hậu quá (x. Đnt 31: 16tt). Trong 
Cụu Uóc, giao tfôc này dttỌc quan niệm trong nhiều cách khác 
nhau, tùy thòi đại vă hohn cảnh. Dù sao, lịch sủf ítraencũng cho 
thấy là dăn tpc và các triều đại đã không một mdc trung thành 
vôi giao ttóc: họ đà bội tlic, thò ngẫu tttỌng, sống nhuf các dân 
ngoại,... Tiềín tnnh lịch sủ̂  ítraen đă sống qua kinh nghiệm đau 
thtrong của nhũfhg biến cố đổ v9 to tát: truTôc hết là s^ việc ly 
khai Nam Bác, làm cho ítraen không còn là một ntrôc thó̂ ng 
nhất; kế đến là cuộc ItíU đày, bất đầu là miền Bắc, vào năm 722 
trttóc công nguyên, rồi đến miền Nam vào năm 581 trtíôc công 
nguyên. Nhu thế, triều dại Đavít dă bỊ tiêu hủy; vì vậy, cần phải 
dm cho ra ỳ nghĩa mói -  còn tiềm ẩn -  của nhUng lòi Chúa Gìa- 
vê húfa (thí dụ 2Sm 7:13). Đất húfa đã mất, thì Ibi Thiên Chúa 
hUa (x. Xh 32:13) sè mang ỳ nghía nhu thế nào?

Ngôn súf Giêrêmia đã công bố lùi Chúa nhắc nhô: "Chúng 
dă hủy bô giao uôc của Ta" (Gr 31: 32), điéu mà ngôn sU Hôsê 
gọi là hănh đpng "ngoại tình," bôi Giavê yôu thuung ítraen nhu 
chóng thuong yêu vụ mình (x. Hs 2:4: Ed 16:15-43). Dẫu thế, 
Giavê vẫn luôn trung thành vôi ỳ đinh cúfu đô của NgUòì (x. Gr 
31:35tt; 33:20tt). Vì vậy, cần phải lập lại giao uôc, nhung là 
trong mpt cách thúrc khác, thiêng liêng hòn, npì tăm hdn. Trong 
thòi dại móì, sau một cuộc xuất hành mói, Thiên Chúa sẽ thi& 
lập !nôt mà Hôsê trinh tả nhu là mpt cupc "hôn
uôc vĩnh cũu" (Hs 2:18-21). sấm ngôn truyên qua miệng ngôn 
sú* Giêrêmìa đã miêu tả giao uôc môì năy nhu sau: "Ta sẽ ghì 
vào lòng dạ chúng, sè khấc vào tăm khăm chúng Lá Luật của ^
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Ta. Ta sẽ !ă Thiên Chúa của chúng, còn chúng sẽ ià dân của Ta" 
(Gr 3! :33). Ngôn súr Èdêkien khai triển thêm: "Ta sẽ ban tăng 
các nghoi một quă tim môì, sè đăt thần khí môi vào ìòng các 
nguoi" (Ed 36:26tt). Giao tfôc này đổi môi giao Líôc !ập trên Sì- 
nai (x. Ed 16:60) cũng nhtf giao tíôc lạp vôi Đa vít (x. Ed 34: 23). 
Giao urôc nhìệtn mầu này lăm nhtf tập tụ tất că vho một nhăn 
vật đLtỌc chl danh !h NgUÙi Tôi Trung: *Ta đăt ngLíOi lăm giao 
dúc vôi dân, !àm ánh sáng chiếu soi muôn dân" (Is 42:6; 49:6), 
túc sẽ gồm cả "dân ngoại" nũfa.

Dù khi trô vé quê htfOng, dân Do thái đă tái íhi& thành phố 
Giêrusalem cũng nhtf Dán thò, thì dăn ntíôc họ cũng không còn 
lă một qu& gia độc lập íiíTa: đầu tiên là bị Ba tiT dô hộ, rồi tôì 
Hy lạp, và cuối cùng lă Rôma; tình trạng quá là thăm hạ ì nhtf 
đọc thấy qua Idì cầu -  vẫn đuụm đầy hy vọng -  của ngôn súr 
Đanien (x. Đn 9:5-19).

Niềm hy vọng ấy đà đtíỌc trọn vẹn mãn nguyện nOi Dúfc Ki- 
tô. Trong bCfa tiệc ly, Nghi đã hiến dăng "máu Giao Uóc, đổ ra 
vì muôn nguùì" (Mc 14:24). Cuộc khổ nạn là lễ tế vuCctt qua hiến 
dâng nghy XLfa, nhuhg vẫn còn tón tại vh mãì mãi tái dìãn trong 
Thánh Th^ (x. ICr 11:25). Thtf Do thái tíình bhy suy tu* về giao 
uôc môi nhy (x. Dt 8:8-12; Gr 31:31t), coi đó !h một giao LfÔc 
hohn háo hctn (x. Dt 8:6; 12:24), vì đdỌc ký kết bhng máu của 
Đúfc Kitô (x. Dt 9:20; 12:24; Xh 24:8); và nhtf vạy là nhũhg hình 
ánh tiên truhg trong Cqu ttóc đã úhg nghiệm (x. Dt 10:1-22).^^

83)̂  cbn sót.- Khái niệm nhy Kinh Thánh thtíòng dùng chỉ 
số dân [Do thái] còn lại sau một cuộc thảm họa, và có khá năng

Vanhoye, A., "La Nuova A!!eanza neU'episto!a aglì Ebreì," trũ!ig 
79 (!974) ì 47- ì 64; 205-2! 4.
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iàm mầm giống cho cộng đohn !nói.^" Trong các cuộc chiến thòi 
XLfa, thtíòng chỉ một nhóm nhô sống sót (x. IV 19:15-18). Thiên 
Chúa Ittt! ỳ uvóc cho ítraen biết rằng nêíu bất trung, kliông giũr 
giao uóc, thì chỉ còn một nhóm nhỏ trong dân đtfòc tồn íạì (x. 
Đnl 4:27tí).Các nhà chú gìảì phăn biệt ba loại "sdcòn sót": 1) là 
nhóm sống sót sau nhũYig thăm họa lich sủr (x. Am 5:15; Is 37:4, 
v.v...); 2) là cộng đoàn sẽ hû ông đtrọc On cúu độ cánh chung (x. 
Mk 5:6tt; Is 10:20t; 44; v.v...); 3) lă sd nhô trung thành giCfa dân 
tộc hd hũfhg (x. Kg 1:12; Dcr 8:6). Sau cuộc IdU đày trô về, loại 
thú* hai vă thúr ba kể trên đây, coi mình nhu* là nhOíhg kè thùfa kế 
Ibi húTa. Họ sè quây quần chung quanh Đấng Mêsia, mà các 
ngôn sú gọi là "cái gốc" còn sót lại, !ă "mầm giống thánh" (Is 
6:13; 1 l:lt) sẽ mang hoa trái của ân huệ Thiên Chúa đến cho 
muôn dân (x. Mk 5: 6). NgLyòì 73/ 7rM^g trong Isaìa là hiện thân 
của số còn sót trung thành trong dân ítraen (x. Is 49:3; 52:13; 
53:12), và đu*ọc ủy thác cho súc mạng đóng gìũf vaì trò của VỊ 
Thiên Saì (x .is 4 9 :6 ; 53:11).

Trong Tần Uôc, chủ đề này xuất hiện rõ qua lòi nói và việc 
làm của DúTc Gìêsu; chăng hạn nhu* khi Ngài chọn mu*cti hai tông 
đồ, đại diện cho mû di hai chi tộc ítraen, hoăc khi Ngài nói về 
"đàn chiên nhô bé" (Lc 12:32), và về sụ* việc "kè đtrclc gọi thì 
!ìhìều, mă ngtídi đUỌc chọn thì ít" (Mt 22:14); tóm lại, chííih 
Ngài là Số còn sót, là Ngsídi Tồi Trung. Thánh Phaolô áp dụng ý 
niệm "số còn sót" cho số ít ngu*di Do thái đã tin vào Đúrc Ki tô

Deyíus. H "La nodon de Reste d'lsme! chez !e prophète Isaìe," /ùyPT ]955, 
351-386; Haset, G. R, 77:í? Berrien Springs, Mi: Andnew Unìv. 1974;
Carena, o., // Bologna 1985.
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trong Hộì Thánh (x. Rm 11:5): họ !à bằng chíhig Thiên ChÚ9 

trung thành sẽ cúfu độ toàn thể ítraen (x. Rín 1! :26).^^

4. NHŨNG HÌNH ẢNH CHÍNH 

CHÌ VỀ ĐẤNG c ú u  THẾ ÍTRAEN MONG CHÒ

ítraen ch^ mong ĐúTc Chúa sẽ giải 
cúu dăn NgLfbi. Kinh nghiệm cho th^y rhng ítraen không thể cậy 
dVa văo sú<c íoàì nguùi đUỌc. Giêrêmia cănh cáo: "Đáng nguyên 
rủa thay kè tin ô ngdùi đòi'' (Gr 17:5).

"Cííí/ dọ" !à gì?^  ̂Theo nghĩa đen, tíf Hìbá hoậc tíf Hy 
ìạp muốn nói !à: giải phóng, sủra chOfa,cúfU vót, v.v... Lúc
đầu, "cút! độ" có nghĩa !à giải cúft! dân cho khỏi kẻ thù (x. Đnì 
22:27), vói kinh nghiệm cãn băn !à việc Thiên Chúa giải phóng 
ítraen khỏi ách Ai cập (x. Xh 14:30): ĐúCc Chúa là Đấng cút! 
tinh duy nhất. ítraen hiểu rằng các cuộc chiến thắng dều lă công 
tnnh do Thiên Chúa thụ*c hiện; con ng!/di ch! hãnh diện V! dtfdc 
hdp tác vói Ngrídì (x. TI 6:36; ISm 11:13; v.v...). Ý  nghĩa iỊch sủf 
này dần dần đrídc mò rộng ra hdn và đurọc áp dụng cho nhtyng 
hành đpng cúít! giải có tính cách toàn diện và chung quy^í, sẽ 
diễn ra văo "thdì gian cuối cùng," túc là trong thcfi đại của Đấng 
Thiên sai. Đó là ctn C!jft! dộ ítraen trông chò, vôi một niềm hy 
vọng tôn giáo dích thụt, là nội dung chủ yếu của Idi Chúa húa, 
và là đối Mdng của niềm cậy trông (x. Tv 50:6; 67: 3; Is 45:8; 
v.v...).

^  Xin xem Reíbuté, R, Ef A/aáy .w/ia MMvé /7,23-32), Piaris
1984.

Daìton, w. J., WM/ Dub!in !977; Durken, D. (ed), &!/-
Co!tegevi!!e 1979. .
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Trong Uôc, Chúa Yavê gọi !ă: "Đă^ng cút! vótítra- 
en" (x. !Sm 14:39), "Đá tảng cút! độ" (x. Tv 68:20-21, v.v...). 
Ngôn súr Glêrêmia đă khdi dây một niêm hy vọng mói, không 
nhũrtig cho riêng cá nhăn minh (x. Gr 15:20), hoặc đối vôi việc 
cút! trỌ Giuđa (x. Gr 4 :14t), mà còn cho cả việc khai mô triáu 
đại của một Đavít môì -  túTc Đấng Thiên sai -  khi ĐúTc Chúa, 
"S!/ công chính của chúng ta," ra tay cút! thoát ítraen (x. Gr23: 
5-6). Niém hy vọng năy dtfỌc diễn tả qua nhiều cách khác nhau, 
nhu* đọc thấy ò trong Hb 3 hay ô trong Ed 36:29 chẳng hạn. 
Niềm chO !ìiO!ig cút! độ đạt dcn đình cao tro!ig phần hai Săch 
ngôn súr Isaia, gọì là Isaia đệ nhị (tíf chtfdng 40 cho dến 55): đé 
táì này đã đdỌc nêu lên 21 lần. Tac giá kết liên việc cút! dp vóì 
c u ^  hòi hdOng sau th^i gian !tfu dhy (x. !s 41:17-20, v.v...),cách 
riêng là vói ỳ niêm về !npt " c u ^  tạo d!/ng mói" (x. Is 49:10-15). 
Dó !ă tln mtúig báo cho bi^t: "Yavê là vua hi^n trị" (Is 52:7). On 
cúfu đp mang tính chất thật S!/ phá quát (x. Is 45:22; 49:6; 51:5) 
và vĩnh viên (x. !s 45:17; 51:6.8). Trong thbì Đền thb thúr haì, hai 
ngôn sú Dacaria và Isala đệ tam (tíf chìídng 56 cho đến hêít) đă 
phái đ^ì phó VÔ! tình trạng khủng hoáng về niềm hy vọng, vì 
chO mong đă mòn mỏì mà dân vẫn không thấy "dn cút! độ" đ^n. 
Ttf đó môì đi thêm đtíỌc một bttúc để nhận ra ráng công c u ^  
cút! độ mang tính chất "cánh chung" và "khải huyền" (x. Is59:1- 
15; 63:1-6), VÔ! một nhăn tố môi: "tủr thần sẽ bì tiêu diệt" (Is 25: 
8). Niềm trông chd đuọc nuôi ddOng qua các Thánh vỊnh: khi thì 
có tính cách quăn S!í (x. Tv 108), khi thl thể hiên qua hoài bão 
tái thiết Giêrusalem (x. Tv 69:36), hoăc qua tfÔc mong đufỌcgiăi 
thoát cho khôi tay kè thù (x. Tv 7:2; 12:6, v.v...), cho khôi bênh 
tật (x. Tv 6:5), v.v... Đôì lúc, rùềm chd mong lạì htíông tóì mpt 
tiêu đích cao quỳ, siêu việt hdn (x. Tv 50:23; 62; 119:123, v.v...), 
thiêng liêng hOn (x.Tv 145:18-19; 149:4, v.v...).
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Tần Uóc kháng tín t^ng niềm chò mong kia đã đùỌc ífọn vẹn 
úng nghiêm nOi Đúfc Giêsu (x. Lc 2:29-32); vì thế, đã gọi Ngài 
!à Đấng Cúu tình (x. Lc 2:11; Ep 5:23, v.v...). Và băy giò việc 
đã !ộ hiện rõ: On cún độ !à đttọc thông phần vào dòi sống của 
Thiên Chúa (x. Ep 2:5; 2Tm 4:18), ăn hu^ nhận đrtọc nhò đúrc 
tin (x. Rm 10:9) và là ăn huê Thiên Chúa mu& ban cho hết tháy 
mọi ngddi (x. ITm 2:4).

Đ3fng Cúu tình đuọc bì^u tíinh trong nhiêu dung mạo khác 
nhau. Xin nêu lên đăy m^t số:

VMO.- Bòì, qua sấm ngôn Nathan chuyển lại, Thiên Chúa 
đà húfa ban cho Đavít môt dòng dôì 'Tồn tạì mãi mãi" (x. 2Sm 
7:11-16), nên ítraen coi nhà vua nhtf là hiện thăn của On cúru độ. 
Đuọc Thiên Chúa chọn (x. ISm 10:24; 16:8.9.12,v.v...) và đuọc 
XÚTC dầu (x. 1V 1:32-48), nhă vua "ng!í ngai vàng của Đúrc Chúa 
mă cai quán ítraen" (x. ISb 28:5). Đấng ítraen mong ddì thuùng 
đuTdc Mnh dung nhtí là môt vì vua cúu tinh.̂  ̂ Kinh nghiệm về 
các vua chúa thtrdng là tiêu cụ<c; nhuhg, vị đLíỤc húfa này hăn là 
m^t vì vua sìcu trác, đăc loại, bôi lẽ Thần Khí của Gìavê sẽ ngụ* 
trên Ngăi (x. ís 11:2), và trong thdi Ngài tộ vì, sẽ có một 'địa 
đàng môi' (x. !s 11:1-9). Nìám trông chd vì vua lỳ Mông này 
phát nguyên íír nhiéu S!í kiẹn ghi lại trong Cụu Líôc: sấm ngôn 
phán qua Idi chúc phúc của Gìacóp ux)ng cău St 49: 10, săfm 
ngôn phán qua miệng Balaam trong câu Ds 24:17, và đăc biệt 
là trào IdU ngUÕng vọng về Đấng Mêsìa xuất thăn tít triều đại 
Đavít nhrt sấm ngôn truyền qua lòì Nathan nói vói Đavít (x. 
2Sm 7), cũng nhu* tít cách giáì thích các Thánh vịnh 2, 72, 110

Mowinket s., //c 77M/ Oxíbrd 1959; MeHinger, T  N. D., ÍVM/
7?!  ̂ Coroner Books

[Con. Bí. bOT 81, !976; Caze!!es, H., í c  ^  Ruis !978.
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và 132.^  ̂Rồi, các ngôn súf còn !ỳ tLfÔng hóa nhân vật này nhiều 
thêm nũfa, nhuf đọc thấy trong "Sách Emmanue!" (x. Is 6 - ì2), 
hoăc trong Hs3:5; Am 9:11-! 5, v.v...

Do thái giáo đã cẩn trọng báo tohn niềìn chá mong này cho 
đến thbì Đúfc Ciêsu và cá vé sau nũTa: thì/c kiện này lộ hiện qua 
các**Thánh vinh của Sa!ômon"(17; 18:7-9) và trong vãn li^ucủa 
các cũng nhtrô nhiều noì trong Tần Uôc, mãnh liệt nhăt
là trong Săch Khái huyền vă Phúc Àm vé thòi tho ấu của Đúfc 
Giêsu.

DỌa vào lòi Dnl 18:15-22, Ííraen cũng chbmong 
một Môsê môi -  căn cú* vào đó, nguùì xúf Samaria trông chò vị 
Thiên sai của họ -  hoăc xác tín vào lái MI 3:23-24 để dọi ngăy 
Èlìa trô lạì. Các văn băn của Qumrăn cũng nóì về một "tiên tri 
sẽ đến": xác tín đó chính là nhăn vật lý toùng, nên họ đã dùng 
danh xutig "Thầy công chính" để gọì. Nhiều nhà chú giải cũng 
dã áp dụng cho vỊ "tiên tii cánh chung" này nhũfhg Idì của ísaìa 
61:1-3, mà sau này Đúrc Giêsu áp dụng cho chính mình trong 
buổi *chìa sè' Kinh Thánh tạì hội đoòng Nadarét(x. Lc 4:18-19). 
Dân Do thái đã tuông Gioan Tầy gìá là nhân vật !ỳ tuông ấy (x. 
Ga l:19tt). Tnnh thuật về biến hình trên núi Tabo (x. Mt 17:1-8), 
cũng nhu Cv 3:22-3, vă 7:37tt, đều cho tliấy Đúrc Giêsu chính là 
Môsê môi, là VỊ Ngôn súr môì.

CMVC.- Dó là nhân vật huyền bí thâu tóm tu 
tuông của Cụu LÍÔC vé ngUdì công chính phăì gánh chịu khổ đau

Coppens, J., Íí? ro)yv/, Rìiis: Cerf !968. Scho!em, G.. 77:í?
/&ÍV //! New York 1971.

Lapemousaz, R  M., ^ cr rrM &
/'crí* á /í/ /Mr/Mère &LT Pmis !982.
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thay cho toàn dăn, !ộ hiện qua hình ảnh mà các bàì ca của Isaìa 
(42:1-4; 49:l-6;50:4-9; 52:13-53:12) gdi lên nhằm miêu tả vỊ 
ngôn súrcánh chung: ngài đtfdc saì đến vôí "dân m rdi kiệt súfc đi 
trong bóng tối" (50:4.10), đến cá vói dân ngoại nũTa (49: 6), 
rao giáng Idì Thiên Chúa (49:2; 50:4). Ngài sè chiu khổ nhục vì 
thất bại (49: 4), vì bì bách hại (50:6), và sẽ bì giết chết (53:6). 
Nhò vậy, ngài "sẽ làm cho muôn ngdòì nên công chính và sè 
gánh !3fy tpi l5i của họ" (53:11).

Vôi hlnh ánh ấy, một khái niệm môi khác xuất hiện ô trong 
C )^ Uôc: gìá trị cút! đp của khổ đau và của việc bj gi6̂ t chết một 
cách bất công mà ngdùi công chính gánh chịu. Nhũbg khổ dau 
ấy không vuíỌt ra ngoài tầm tay quan phòng của Thiên Chúa (53: 
6.10), và nếu ngài đâ phái gánh chịu nhtf thế V! tội lỗi kẻ khác 
(53:9), thì chính là dể thục tpi thay cho họ (53:6.12). Thần học 
th^i Trung cổ gọi hành động đó là "thục tội thay" v/-
ccrríđ). Khổ đau gánh chịu nh!í thế chính là pht̂ Ong tiện cút! đọ: 
"Ngutíi đã chiu sủfa trì để chúng ta đúỌc bình an, dã phải mang 
thdOng tích cho chúng ta đtfỌc chũra lành" (53:5). HOn nũra, nhũfng 
khổ đau ấy sẽ làm cho ngài đtfỌc suy tôn vinh hiển (52:13; 53: 
! 2).

Tần LÍÔC áp dụng các bà ì ca kia của Sách ngôn súf Isaìa cùng 
vói Thánh vỊnh 22, cho Đú!c Gìêsu.^°

Đó là danh xtúig trong ti^ng Hipri,
có nghĩa ià mpt thành phần trong loài ngtrdi. Trong sách Èdêki-

^  Xin xem Mt 12:18-21; 27:35,43,46; Mc 15:34; Ga 19:24; Dt 2:12; IPr 2:22!t; 
v.v... Ceríaux, L , "Saìnt Păul et le 'Setviteur de Dieu' d'!saje,"

Ruis: Gcmbloux 1954, 439-54; Hooker, K,
Lotxlon 1959; Grelo!, R, dÌM 5erví7eMr Z)e ío á /7Mr-

Ruis 1981.
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en, "con ngtíùi" (đtẠ^ dùng đến 93 lần) chì có nghĩa là "nguui," 
danh xhhg chl về chính ngôn súr. Nhhhg, nêu lên danh xhhg 
ấy ô đây, là muốn chl về "Con NgLfÒi" mà ngôn súf Đanien nhác 
tôi ô trong cău Đn 7:13: giũTa mpt cánh tUỌng "khải huyền," nhăn 
vật này dà tít tròi mà xuống đá giải cúru dăn Chúa. Sách ngôn súc 
Đanìen dã đhỌc viết vào khoáng nhũfng năm 170-165 trhóc công 
nguyên, trong mpt trạng huống khó khăn. Qua thị kiến, ngôn súf 
đã nhìn thấy bốn con thú, ttfỌng trùhg cho bốn đế qu6c là Baby- 
lônìa, Mêdia, Ba ttf và Hy lạp; rèi lạì th3fy "có aì nhtf mpt *con 
nghùi' đang ngụ* giá mãy tròi mh đíín," và "Đấng Lào tliành trao 
cho Ngtrbi quyền thống tri, vinh quang và vtíOng vỊ; muôn ngtíbi 
thuôc mọi dăn tpc, qu6c gia và ngôn ngũr đều phái phụng stf 
Ngtf&ì" (Đn 7:13-13). Viídng quyền nhy sẽ mang tính chất "con 
nghũi" chú không phăì "con thú." Nhu* vậy, Đanìen đem mdi 
chá mong Đấng Thicn sai VLfOng vị hòa lẫn vôì viãn ănh khái 
huyền. '̂ Thbì đó, có nhiều nhóm Do thái đã chò mong một vị 
gìảì phóng ttf trbi d^n. Wn đá các nhà chú giải dật ra là "Con 
Ngtíbi" này ch? vè một tập thể hay mpt cá nhân? ̂  ̂Có lẽ cá haì, 
vì cách suy thùng Do thái quen lấy một cá nhăn dể tttỌng trhhg 
cho một dăn tộc.

Sau này, trong Tần Uóc, Đúfc Giêsu sè th xuhg mình là "Con 
Nghbi" và do vậy, truyền thống kitô hiểu rõ !h tliỊ kiến của Đa- 
nien quả đà úhg nghiệm ò ndi Ngài.

Đúfic Giavê là Đấng Thiên Chúa "du ch." 
Không có Đền th^ cố đình, Nghbì đì trhóc con dân, dẫn dát hq 
băng qua hoang dịa hhông tôi đất hha. Suốt dòng lịch sLt, Thiên

Coppcns, J., z.a //. Lc &
Leuven !983.

Caragoumis. c. G. 7?!  ̂ Tíìbingcn !986.
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Chúa không ngùng "xuống" cúu M  dăn Ngtyòi. ítraen đà tùng 
nghi ngd vé thể chế quăn chủ (x. ISm 8 :!0 -!2 ); thụ<c ra, nhũng 
vỊ "cún tình" vUUng quyền 3Íy đã thâfí bại. Vì th^, ítraen quay vé 
vói Chúa Gìavê !à "táng đá" không bao gìb tôì tô NgLfdì phái 
thất vọng. Nhũng 'Thánh vịnh vùOng giá" (Tv 93; 96-99) biău 
tdnh ĐúCc Gìavê nhu* !à "vì Chúa đang đ^n xét xủr nhăn trần" 
(Tv 96:13). Trò vê sau c u ^  !uu đăy, các ngôn súr cũng dã xác 
đinh nhu* vậy: "Thiên Chúa của tôi sê đ^n và sè là vua caì trị 
toàn cõi đất" (Dcr 14:5tt). Ttrông nhtr họ hình dung ra môt cuộc 
xuầíthành mói, u*ong đó "Đúrc Chúa, Vua của chúng [của sốcòn 
sót của nhă ítraen], đi qua trdóc, chính Ngtrdì sẽ dăn đầu" (Mk 
2:13). Biến cố cánh chung này chính lă "tin míng" mà Isaia đà 
tiên báo (Is 52:7-8).

Nõi ngóng chd ấy xem ra thật là ngô ngẩn: lăm sao Thiên 
Chúa có thể đến vă hành động nhtí vậy vôi một 'đámdăn'?Tby 
nhiên, sau năy, Tần Uôc sẽ cho thấy quá thật S)í viêc xdy đ^n 
còn lạ lùng hòn nùfa, vrrqt quá súrc ttíông Mctng! Vh bao nhiêu 
đdt chb mong ấy hăn Ih nhùfng bdôc chuẩn bì xa gần cho mầu 
nhiệm Nhập Thể, dù không bao gid ítraen đã tin rhngĐấng Mê- 
sìa sẽ là Thiên Chúa. Đdòc nuôi dUOng trong cầu nguyện, niêm 
hy vọng ấy đă mạnh mẽ năng đ9, giúp cho ítraen vuọt qua không 
biết bao nhiêu gian truân. Làm nhu* để thău tóm nỗì chd mong 
dăi đăng đ^ng của ítraen vào trong Idì nguyện !ÍÔC một ngôn súr 
thuộc tníòng phái Isaìa đã th& lên: "Phái chi NgUÙi xé û òì mà 
ngtí xudng!" (Is 63:19).^^

Xin xem Wrìght. N. T , 'The Retum of íhe King," trong Mcío/y
Ccd; Mìnneapoìts: Ponress !996, tL 612-653
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Giũfa các nhóm phái khác nhau trong ítraen, nõi chò mong 
còn huTóng về vôi nhũrng hình ảnh khác nũra.Thí dụ: các ngụy thụ* 
D/ C/iMC Cíva 72 71Ổ P/tM có nói về môt Đấng Xúíìc dầu 
phát xuất tù* chi tộc Lêvi, túc !à một vì tur tế sẽ đến dẫn đt/a các 
ngU*Òì công chính vào địa đàng. Các văn băn, văn ììệu Qumrân 
cũng dề cạp đến một **Đấng Mêsìa của Aaron và của ítraen" 
(IQS 9, H). Trong thế kỷ thúf nhất trúfÔc công nguyên, dân Do 
thái đà chò đọi "một ngôn SÚT (IMcb 4:40t; 14:41), hoăc"Đấng 
ngôn sú*' (Ga 1:21; 6:14; 7:40). Không rõ ràng và còn lẫn lộn 
tht7c htf, niềm hy vọng kia hình dung ra nhiều mẫu dạng hình 
ảnh mău thuẫn vôì nhau: đó !à k^t quá của óc tuông tuọng khi 
suy nghĩ về Idi Chúa giUa nhUng khổ đau gian truăn trong xã 
họi, gìUa cánh thất vọng ê chề về !năt chính trị. Kỹ thuật chú 
gìăi các văn bản của Cụu Uôc không có đủ dU liệu cần thiết để 
hình dung ra đUỌc 'T)ấng phái đến" là nhu thế nào. Khi ĐUc 
Kitô đến, Thần Khí móì bát đầu chiếu soi đầy đủ ánh sáng vào 
trong cõi tdì tăm ấy, giúp cho hiểu rõ về kế hoạch của Thiên 
Chúa.

5. MỀM CHÒ MONG 

TRONG CÁC TÔN G!ÁO KHÔNG K!TÔ

/!pc.- Khôi đi^m lă hiệp nhất vă duy nhất 
tính của cộng đóng nhăn loại, nhu công đóng Vaticanô II đã có 
dịp nhận dịnh: "Mọi dân tôc đều thuộc về cùng một cộng đoàn, 
cùng có chung một nguồn gốc,... và huóng tôi cùng một mục 
đích t6i hậu" (NKTG Ib). n ếp  đến là kế hoạch cúu độ duy nhất
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đtíỤc hiện th!/c hóa qua sụ* việc Đúrc Ki tô nhập thể, chịu chết và. 
sống !ại hầu cúu chupc mọi ngtròì, đúng theo tôn ý của Thiên 
Chúa Cha (x. 2Cr 5:14-15; ITm 2:4). Và thúr ba là sụ* việc Thần 
Khí luôn luôn hoạt động trong mọi nguíùi:

"...rV! cdc/! w A1/7A CMÍÍ /d/
o/ cd c/?/. 77!í/t Ví C/!Mn ^

/Mp/ vò vl gp/ cMdí CM/!g úMa co^ ra í/ạy
n/!â?, fó!r f/n gp/ vc vr)!i 77!/̂ n c/ìáa, /a pM/ n/! vôhg
rá/ì^ C/!Ma 77!Ón/: 77^/ì /íằ/íg c/:a wạ/ /:gaù! Á:/!ả

váa /nda PAạc .y/n/!, các/: ^  í/ay c/:í 77:/̂ n
c/:áa /y/é?" rVAf//V22c).'^

Kết luận: nhò dn sáng tạo, mọi hgtíbi đều có khả nãng đtídc 
đồng hóa vôì Đúfc Kitô; rồi, vì ĐúTc Kitô là Đấng Cúru độ duy 
nhất, nên mọ! dn thánh đều là dn của Ngài, và tất cả nhũíhg aí 
đttọc công chính hóa thì đều do bÒì đdỌc thông hiệp vôi Ngài; 
cuối cùng, vì Thần Khí hoạt động cho Đúfc Kitô và dẫn đtfa tất 
cá đến vói Đúrc Kitô, thế nên mọi ngtfdi đều có ô trong mình 
mộty^u t^ bí nhiệm hhng thôi thúc quy htíông về vôi Đú<c Kitô."

W u tố siêu nhiên này xuất hiện trong mọi hành vì tốt lành 
của con nguùì, chẳng hạn nhu* lòng ao tíóc đtídc bi^t chăn lỳ, xu 
huông vé hạnh phúc, cám thúTc vé tôi lôi và n5 !:/c tìm phdOng 
cách thanh tẩy, v.v... Mọì chăn !ỳ đều !ă phản ánh của Chăn lỳ 
toàn vẹn là Ngôi Ldi (x. Ga 14:6). Ngôi Lòi v^n ò ngoài tám trí

Kunnumpumm, K , Woyi Jđ/v{/?c ọ / ^ / ? c -
accorí///!g to t/:c 7<?ac/!Õ!̂  (^Mat/con //, Poona 197!; Dupuìs, J., yá?M.y- 

C7:rLyt á /o rcrcor/rc re/:g:b^T, Pahs: Descìée 1989; Mondìn, B. "On cúu 
trong các tôn giáo kliông Kìtô," 7ạy& Á/ipc, 5 (1992) 71-84; Ruo- 
kancn, M., 77?g Co//M?//c Doctnr^ (^/Von-C/:/íynon /?c/:̂ /or.y occorí̂ /r^  ̂/o t/!c 5!?- 
ro/M/ Mot/crM CoMMc:/, Newyòrk: Leìden 199Z 

M$)t s6 nhh thăn học nóì vè m$)t y&  t6 hi&n sinh siêu nhìèn (jny?c/7M/M/Ta/ axM- 
!ă m$)t "y&  t6 thu^ vé E)úc Kitô" (c/:rMnc gbjtcA:n'o/).
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Ì!íc của !oăì nguùi, nhtúig ìạì luôn luôn thu hút lòng trí con nguùì 
về vôi tuyệt đối. Thánh Giustinô (thế kỷ 2) viết: "Hã biết sdng 
phù hdp vái Lòi thì bất cúf ai cũng dều là ngttbi kitô,
cả nhOfng ngLfbi gọi là vô thần, cháng hạn nhu* Sôcráí, HêracHtus 
và nhiều ngLíòì khác nhu* họ trong dăn Hylạp."^^

Nếu dLtdc dón nhận thì cín Chúa cũng thâm nhập các cd xã 
hội, bôì chẳng có gì là hoàn toàn thuần túy nộì tâm, vô hình ndi 
con ngdùi cả. Nhũfng yếu tố trên đây, thttdng lộ hiện ra trong 
các hành vi tôn giáo nói chung, vă trong các tôn giáo nói riêng.

Các tôn giáo là hiện thăn ý đình cdu dộ của Thiên Chúa, và 
là dấu ch! nhu cầu của loài ngLídi cần đìYdc cút! rỗì. Nghi thúrc 
phụng n/của các tôn giáo cho thấy rõ là con ngttdi dang dò dẫm 
thn đến vói Thiên Chúa, và bằng cách năy hay cách khác, Thiên 
Chúa luôn dủ lòng tlnídng úTng dáp nõ lụ!c dm kiếm ấy bằng cách 
đến găp con ngdbi. Vì nhũrng yếu t^ nhăn loại, các tôn giáo có 
nhiều khiếm khuyết, cá đến tội lỗi. Trong rất nhiều diểm, các 
tôn giáo lón trong thế gìôì giống vói tôn giáo của CụYi Uôc: các 
tín đồ đi tìm và trông mong cho đû dc On Trdi, dn trên cúu giúp; 
họ nhd cậy đến các vì trung gian, V.V.... Các yếu tố này làm phát 
sinh nhOhg nghi thúrc, giáo thuyết, ch! nam dạo đúTc, v.v...; rồi còn 
có nhcng sách thánh, có niềm hy vọng vào đdì sau, có nhũhg 
ngLfdi thánh thiện, v.v... VI vậy, tuíOng tụ* nhu* Do thái giáo, các 
tôn giáo ấy cũng có thể "trò thành ngtídi quản giáo dẫn chúng ta 
tôì Đúfc Kitô" (GI 3:24).

Các tôn giáo biểu Ip thiên httông quy về nhu* thế vôi ĐúTc 
Kitô qua các truyền thống, giáo lý, nghi lè, v.v..., trong đó, Giáo 
hpi kêu mbi chúng ta cố công "khám phá hạt giống Lòi Chúa

36 !, 46.
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đang tiềm ẩn" (HĐTG ! Ib), mà Chúa Thánh Thần dùng để kêu 
gọi lû dng dân về vôì Đúb Kitô (x. HĐTG !5a). Công đồng Va- 
ticanô II còn đề cập đến "nhũhg sáng kiến tôn giáo" có khả 
năng trò thành nhũhg con đddng dẫn tôi Phúc Àm (x. HĐTG 
3a). Thật ra, nếu C !^  Uôc !à hình bóng chuẩn bị cho ttídng ìaì !à 
Đ& Kitô (x. C! 2:17; Dt 10:1), thì -  dù là trên một bình diện 
khác -  các tôn giáo khác cũng đóng môí vai trò ttldng tụ* nhu* 
vạy:

—  Nhũfng chân lý về Thiên Chúa, về con ngdùì, về tội lỗi và 
On cùu độ, v.v..., là nhũíhg dạng phán ánh của Chăn lỳ là Đúfc 
Kitô:

—  Các Đạo dẫn đến ĐufÒng là Đúrc Kitô, qua "luật ghì khác 
trong ItlOng tâm" (x. Rm 2:15).

—  MiQhg thần thoại vê sáhg tạo, vé nhập t h ế t r o n g  
Ân độ giáo), về cánh chung (nhtl luân hòi chăng hạn), v.v... đều 
có thể chuẩn bì tâm trí con ngtldi để să̂ n sàng đón nhận mạc 
khái của Thiên Chúa: tín ngdOng dọn đtídng cho đúfc tin.

—  Các nghi lễ tôn giáo cho thấy con ngtlòì cần đtMc xá tội, 
cán đến một ngddì trung gian trong quan hè vôì thụ<c íhá (Đấng) 
Siêu việt, cần đ^n môt nền phụng tụ* công chế, v.v...

—  vê kình nguyện, chiêm niệm và phdOng cách tu đúfc:công 
đòng nói rõ là "có th^ đón nhận nhOhg truyén thống khổ hạnh 
vă chiêm niệm đôì khì đà đuọc Thiên Chúa gieo măm trong các 
nên văn hóa cổ xLfa" (HĐTG 18b).

—  Nhũng "ngẫu tdỤng," túrc lă nhũfhg hình ánh dùng để miêu 
họa ThuíỌng đế, cũng có th^ một cách nào dó, gdì lên
của Chúa Cha, lă Đúfc Kì tô.
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—  Đối vói chúng ta, nhíhig dấu hiệu nhtf thế và còn nhiáu 
hdn nũ̂ a, !àm nhtf đang nóì bhng mpt thúf ngôn ngũf xa !ạ: chúng 
ta không hi^u. Th^ nên, cần phái c^ gấng tìtn hiểu cho tttòng 
tận các hành vì, các nghi ìễ, các tín ngdSng v.v... để có thể gủfi 
trao đến họ nỗì chò mong và niềm hy vọng của chúng ta, ngõ 
hầu họ nhận ra đUỌc dung mạo của Đúic Kitô, khi Ngài đến găp 
ge họ.

6. N!ỀM CHÒ MONG CÙA CON NCUÒ! THÒ! NAY

Thông tintctng, nói về "con ngdcti thdi nay" !à áni chì về xã 
hội hiện đạì dang chịu ảnh huông sâu đậm của các trào !uu ttf 
tuông và chủ nghía của Tăy phUdng. Khuynh huóng duy !ỳ xuất 
hìẹn hồi thế kỷ 18, đã chuyển minh trong các thế kỳ 19 và 20 để 
trô thành chủ huáng "duy khoa học" ngày nay. Trong bối cảnh 
của một nền văn tninh nhu thế, dudng nhu không còn có chô 
dúhg cho Thiên Chúa. Dĩ nhiên là triết học vẫn tiếp tục bàn dến 
"vấn đề Thiên Chúa" vói nhũfhg kết luận khác hẳn vôi nhau.^  ̂
Nhiêu tác giă đã đi đến chỗ nói về một thái đại "hậu kitô giáo." 
Trong !úc đó thl mỗi năm !ạì có hàng ngăn cuốn sách ra mát, 
viết về ĐUc Kitô,có nhiều phim ảnh và nhũnng chuung ùình phát 
thanh, truyền Mnh nói về Ngăi. Vậy, phải nghĩ sao? Không thá 
nào con ngudi bỏ quên ĐUc Kitô đuục cả. Nếu ĐUc Giêsu là 
"con ngUÒi [Ađam] cuối cùng" (ICr 15:45), thl tnọí nỗ lục tìm 
kiếm "con ngUdi mói," "nhân loại viên măn," "chủng tpc hoăn 
!iảo," v.v... đều một cách nào dó, quy huông về vôi Ngài, dù 
ngUdi ta không hay biết.

Xin xem CoHns, J., Cíx/ M /no&rr: Greenwood. Cn 1978; THliette,
X.. Namur 1993.
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Lê gót tíf khủng hoáng này đêín khủng hoáng khác, con ngLíÒi 
thòi nay đang giẫy giụa cd úm cho ra cách giăì đáp không bi6̂ t 
bao nhiêu vấn nạn cũ và môi chóng chất tníôc mát (x. VMHV 
1). "Con ngtíòí sung túc" đã đánh m3ft mình đi ô trong đống rác 
chính mình săn xuất ra; "con nguùì !ao động" dã trô thành nô 
cùa mọt hẹ thống kinh t^ khác nghiệt, vuọt ra ngoài tầm kiểm 
soát của nó; còn "con ngurdi bán cùng" tM s&g mà nhuf ià chết 
gìùra cánh !o ău kình hoàng không biết rồi sẽ tòn tại đtíỌc bao 
!âu nũra trong môt xã hội đang nhăn tâm xô bô nó ra ngoài !á. 
Đã !à ngtfÒi thì ai cũng muíín đUỌc đối xủf xúfhg vói nhăn phẩm 
và thỏa mãn đu^^ nhũhg tíôc vọng chính đáng của mình. Tìm ô 
dâu đuọc nhu* vậy? Nhò ô ai đăy đá ufóc vọng đtídc thôa 
mãn, hoài bão đLtỌc thành tụu? Các thúf chủ nghĩa đã 'rầm rộ' 
dẫn đến ngõ cụt của thất bại; khoa học, kỳ thuật, kình tế,... đang 
đăt con nguTÒì truôc nhũhg hậu quá và nhotig chọn !^a kình hòn. 
Nhiêu ngUÒí tìm về vôi tôn giáo; có nhũng kè khác tại ìăm nhû  
quăn trí, chăng bì^t đi vê đău, ch! cúr nhám nìát dtía chăn btíôc 
nhũng bdóc vô nghĩa... Ndì !Õ háng văn hóa và tăm tỳ ấy, hình 
ánh của Dúrc Kitô có thá hi^n tên nhtf tà "Đấng mang tại hy 
vọng" cho mọi nguùi.

Nếu thế hẹ của thdi quá đô giũra íh6̂  kỳ 20 và 21 có một điểm 
gì dăc bì^t thì đó chính tà kinh nghiệm vé khủng hoăng văn 
minh. Các học gìă uyên thăm cho rhng c u ^  khủng hoáng này 
dă băt đáu tùr thòi Phục hung (th6̂  kỳ 16), hoăc tíy "th6  ̂kỷ ánh 
sáng" (th6̂  kỷ 18), ròi tiếp diãn qua nhũng trào lun duy tỳ, duy 
khoa học, cho đến "thòi đạì các cuộc cách mạng" (th6̂  kỷ 19-20) 
vói k^t quá khủng khìêíp là hai thá̂  ctìi^n và vô s6 nội chiến giết 
ch^t hàng tri^u ngUdi, làm cho bao nhiêu triệu ngUÒi khác phái 
tán phêí, tuu đày, rdì bô quê hUòng. Quá đó tà nhũng thám họa 
lón nhất trong lịch sủf toài ngudi. Nhũng nguòi s6ng vào thế hệ
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quá độ năy dã nhìn thấy tận mát cánh tan rã của nhiều đế quốc, 
cánh sụp đổ -  vôi bao ìý ttíông bổng chốc trô thhnh áo tuíông -  
của các chủ nghĩa tùhg nám chăt trong tay hăng tỷ ngttòi dân... 
Đà có nhũfhg mối hy vọng to ìôn về "công băng," "giải phóng," 
"tình huynh đệ"... và ròi con nguròi cũng đã phải ngậm đáng mà 
nuốt nhOhg nổi th^t vọng vĩ đại không kém. Liêu con nguùi có 
còn dám hy vọng thêm nCfa không? về măt tôn giáo, lầ y  phUOng 
đà trải qua một quá tiình tục hóa. Ảnh hufÒng của Giáo hôi (và 
của cà tôn giáo) trên đdi sống của xã hôì ngày càng giám sút. 
Các !ãnh vục chính trị, kinh tế, khoạ học, v.v... tách ròi khôi đúfc 
tin, trô thành tụ* trị, độc !ập. Trên nguyên tăc, tình trạng tục hóa 
văn có khía cạnh t& cùa nó, bôi đó !à dấu chí cho thấy coii ngLtÒi 
đã đạt đ&  múrc trdông thành. Iby nhiên, ncfi các "thành thị tục 
hóa"^  ̂ nhãn quan và hoài bão của con nguùì chỉ giói hạn ô thế 
giôi vật chất này, không còn khá năng để nhận ra và tìm đến vôì 
thế giói siêu việt. NhtAig, cá đến "thòi tân đại" rồi cũng sa !ầy 
khủng hoáng, và thế hệ trè đã sôm nhận ra !oạì "chủ nghĩa 
tân thdi" này cũng cháng có gì môi hdn. Một nhà xã hội học 
chuyên về tôn giáo đã nhận định: "Hiện tuTdng hiển nhiên nhất 
đọc thấy về thế giôi ngày nay không phái !à tính chất thế tục nó 
đang mang năng, cho bhng nôì niềm khát mong hû ông tói viễn 
cánh đuọc cúu chuộc vă thế giói siêu vìệt."^  ̂Trái vói thế kỷ 
trtíôc, khoa học ngày nay quả đã biết mô rộng nhàn quan để 
nhìn về tôn giáo vă thế giói siêu việt.'*"

Xin xem tác phẩm đi& hình: Cox, H., 77MT G/y, New York: Macmì!!an
!965.

Peter Betger, TTtí? Anchar Books !979, tr.! 84.
Xin xem Meyer, Ch.. tn n /tge, Chicago: Thotnas

More Press !980; 0'Murchu, D., Qí/rín/n/r: NY: Crossroad !997.
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Các quốc gia nuôi mộng biến đ6i xã hội của họ thành nhũfhg 
"đỊa đàng nó, cánh không túông cũng có súfc thúc đẩy nhiều 
ngtí^i gia công huróng tói mpt ttfdng !aì t& đẹp hdn. Tùy nhiên, 
n^u không trò thành một kế hoạch thìíc tế về măt chính trì và xã 
hpì, cánh không ttfÒng kia cũng ch! đdn thuần !à áo ánh mô !ối 
dẫn tói thất vọng. Sau thế chiến thúr hai, "tín ngúOng" dành cho 
khoa h(pc và kỹ thuật làm nh!yđă thế chăn tôn giáo. Liên tục, đà 
ù^n bô dăng lên kỳ lạ. Hdn nCTa, mpt hiện tUỤng khác xu3ft hiện, 
hi?n tuụng **toàn cáu hóa": khấp nd! trong th^ giói, các trào Ittu 
ttí tuông, nhOfhg cách kiểu làm viêc, ăn măc, gìăì trí, v.v... đáu 
dòng loạt giống h^t nhau. Các néh văn hóa gập gO nhau và ánh 
ht^òng dến lẫn nhau; các nền kinh tế lệ thupc vào nhau, hoậc trô 
thành đa quốc gia; các tôn giáo "đối thoại" vúì nhau, v.v... Lần 
đầu tiên, lịch SŨ* loài ngtíbì làm nhtf có dịp thấy đuọc cánh "tú 
hăì giai huynh đ^." Ảo tuông đã hết hán chUa?^'

Nd chăn trdì bát ngát nhy, con ngUbì hiện đang mong đụi 
đìeu gl? Trong nhăn loại, đạl đa số là ngU î nghèo; họ mong có 
d u ^  nhUng gì thấy xuất hiện trên màn ănh quăng cáo: đbì sống 
phong phú, tụ do, hạnh phúc. Còn trong nhotig xã hộì giàu có, 
khi con ngUÒi tuông rang mình đã thoát khôi ách của nhũhg nhu 
cáu căn bản, của tôn giáo, của chủ nghĩa, thì lại thấy mình văn 
còn ô trong vòng nô lệ của nhũíhg cU chế xă hội, chính trì và 
kinh t6̂  bất công, khác nghiệt, thấy đòì mình vẫn vô nghĩa, vẫn 
thiêíu cùng đích; th^ nên, họ bất đầu hồi tăm suy nghĩ, úm lại 
huông dì: có ngtr^i làm nhu đi kiếm nhũrug thU mình cần trong 
"siêu thị các tôn giáo" và chọn nhanh lấy nhUng gì mình thích;

Xin xem sách [hui bi dát] cùa Rayinon Aron, (ÌM Ruis:
Calnìann Levi í994, nouveUe éditlon (ProgrMi 

NY: Praeger ì968).
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CÓ !ạì chạy theo các dạng !oại gMrM, nhũTng ông thầy tình 
thán hành nghá theo ki^u bói toán, phù thủy, pháp saman, v.v... 
hoăc gia nhập nhũfng tôn phái kỳ quăc. Tùy nhiên, cũng không 
thiếu chì ngtíbi trô về vói tôn giáo chăn chính, ao Ltôc thụ<c hành 
cầu nguyện và dấn thân phụng Thiên Chúa cũng nhrf tha 
nhân. Hiện nay, các tôn giáo, các ỳ thúfc hệ, và cả dến khoa học 
cùng kỹ thuạt đang thi đua nhau đề xuất nhthig "d!/ án phục vụ 
con ngrtdi." Trong !r nh V!/C này, Tin Mùhg, tú!c ĐúCc Kitô, sẽ có 
cd hpi gặp gõ vói ' hũfng ngtfbì dang bd vd di tìm !c s&g, và 
biến họ thành nhũm "con ngtíbi môì" đích thụ<c. Cũng khó mă 
tránh cho hết dtfỌc : lọi nguy hiểm: họ có thể thỏa !nã!t vôi một 
"ông tròi con" nắn t'úc nên theo quan niệm của họ. Dù sao thì 
stí việc họ dang đì ùm S!/ thật và stf thiện cũng !à dấu hiệu cho 
thấy họ đang khao khát nhạn ra cho đLíctc bóng dáng của tuy^t 
đối, túfc !à, rốt cupc, của chính Thiên Chúa. Là con ngufbi thì ai 
cũng ít nhiêu nghiệm thấy mpt cách *khôn tả,' diều mà thánh 
Àugutìnô đã căm nhận: "Lạy Chúa, Chúa đã dt/ng chúng con 
nên cho Chúa, vì thế tăm hồn chúng con hằng khắc khoái cho 
dÊÍn khi đuTdc nghi an trong Chúa."^^

42 t, Ì, !.
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